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

 is the transitional/continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then; Now.”  With this we have the nominative masculine singular aorist active participle of the verb EIDON, which means “to see.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the Roman centurion produced the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb and can be translated “after seeing.”

Next we have the nominative subject from the masculine singular article and noun EKATONTARCHĒS, meaning “the commander of one-hundred,” that is “the centurion.”  This is followed by the articular neuter singular aorist deponent middle participle of the verb GINOMAI, which means “to happen, occur, or take place.”


The article functions as a relative pronoun with an embedded demonstrative pronoun, meaning “that which” or simply “what.”


The culminative aorist regards the action in its entirety as a fact with emphasis on its completion.  This is brought out in translation by use of the English auxiliary verb “had.”


The deponent middle voice is middle in form but active in meaning with the subject (the centurion) producing the action.


The participle is circumstantial.

“Now the centurion, after seeing what had happened,”
 is the third person singular imperfect active indicative from the verb DOXAZW, which means “to glorify.”


The imperfect tense is an inceptive or ingressive imperfect, which describes the beginning of a continuing past action without reference to its conclusion.  This can be translated by use of the English auxiliary verb “began.”  This might also be considered a durative imperfect, “Began to glorify (inchoative) or kept on glorifying.”


The active voice indicates that the centurion began and kept on producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the accusative direct object from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “God.”  This is followed by the nominative masculine singular present active participle of the verb LEGW, meaning “to say: saying.”


The present tense is a descriptive present of what was occurring at that moment.


The active voice indicates that the centurion was producing the action.


The participle is circumstantial.

“began glorifying God, saying,”
 is the adverb of manner ONTWS, which means “Really, Certainly.”  Then we have the nominative subject from the masculine singular article and noun ANTHRWPOS with the demonstrative pronoun HOUTOS, used as an adjective, meaning “this man” and referring to Jesus.  Next we have the predicate nominative from the masculine singular adjective DIKAIOS, which means “righteous.”  Finally, we have the third person singular imperfect active indicative from the verb EIMI, which means “to be: was; kept on being.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a continuous, past state of being without reference to its conclusion.


The active voice indicates that Jesus produced the state of being.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

“‘Certainly this man was righteous.’”
Lk 23:47 corrected translation
“Now the centurion, after seeing what had happened, began glorifying God, saying, ‘Certainly this man was righteous.’”
Mk 15:39, “When the centurion, who was standing right in front of Him, saw the way He breathed His last, he said, ‘Truly this man was the Son of God!’”
Mt 27:54, “Now the centurion, and those who were with him keeping guard over Jesus, when they saw the earthquake and the things that were happening, became very frightened and said, ‘Truly this was the Son of God!’”
Explanation:
1.  “Now the centurion, after seeing what had happened,”

a.  Luke now turns our attention to the significant events after the death of Jesus.  The first and most immediate event was the reaction of the Roman centurion in command of this four-man execution detail to the death of Jesus.  We see from Mark’s account that the Centurion was standing right in front of Jesus as He exhaled His final breath and spoke to God the Father.  The Centurion (a company commander of one hundred soldiers in the Roman army) saw ‘up close and personal’ the death of Jesus.  He heard all the final words of Jesus: ‘I thirst’, ‘It is finished’, ‘Father, into Your hands I entrust My spirit’.  This man was the ultimate eyewitness and final authority to the death of Jesus.  He knew death, when he saw it.  He had seen it many times before as a military man.


b.  Luke emphasizes the eyewitness aspect of this event.  He saw all that had happened from the arrival of Jesus before Pilate’s tribunal to the last exhale of Jesus.  He was the duty officer of the day for the execution detail.  He was in charge of the four Roman soldiers John mentioned in his gospel, who divided up the garments of Jesus.  He was in charge of making sure each prisoner was securely fastened to their crosses.  He was responsible for making certain no one interfered with the executions.  He heard what the people and leaders of Israel said taunting Jesus.  He heard the two criminals slander Jesus, and then heard one of them later change his mind.  He heard Jesus promise this man would be with Him in Paradise.  He experienced the supernatural darkness for three hours and then heard Jesus ask God why He had abandoned Him.  He heard and saw all that had happened.

2.  “began glorifying God, saying,”

a.  As a result of seeing and hearing everything that Luke has described (and all the other things mentioned by the gospel writers), this Roman Gentile military officer began and continued glorifying God.  Which God was he glorifying?  Certainly not the pagan gods of the Roman pantheon, but the God of Israel.  At that moment this man believed in the God of Israel, and the God of Israel was hanging before him on the cross.  You cannot glorify God without believing in God.  This man believed in God.


b.  This statement by Luke is Luke’s way of telling us that this centurion believed at that moment that Jesus really was the Christ, the Messiah, the Son of God, and the King of the Jews.  This man became of believer in the Lord Jesus Christ at that moment.  He has the distinction of being the first person saved after the death of Christ.

3.  “‘Certainly this man was righteous.’”

a.  Having believed in the Lord Jesus Christ, the centurion could not help himself; he had to proclaim before everyone there what was so painfully obvious to him—Jesus of Nazareth was DIKAIOS.  He was right, righteous, just, upright, honest, and innocent.  All of these meanings apply to our Lord, but the ones most likely to represent what the centurion was thinking in this context are that Jesus was innocent, just, and righteous.


b.  The adverb of manner ONTWS means “Really or Certainly.”  The man said that Jesus really was innocent; really was just; really was righteous.  This centurion confirmed what had already been declared by Herod, and three times by Pilate.  Imagine this centurion having to report back to Pilate.  In addition to reporting the death of Jesus, he also had to tell Pilate, “Certainly (or Really), this man was innocent, just and righteous.’


c.  The Scripture passages confirming the righteousness of Jesus are too numerous to mention.  One stands out: 1 Jn 2:1, “My dear children, I am writing these things to you, in order that you may not sin.  And yet, if anyone sins, we continue to have a mediator [intercessor, helper] with the Father, Jesus Christ, the Righteous.”

4.  Commentators’ comments.


a.  “Are we presented with an irreconcilable contradiction here?  Certainly not!  Those who express admiration of the performance of some actor, musician, or orator on the stage usually employ more than one laudatory epithet in order to describe their feelings about him.  There is no reason whatever to suppose that the military bystander limited his expressed sentiments to one terse sentence. He must at least have said, ‘This was truly a righteous man. This was surely a son of God!’”


b.  “A centurion watches all that takes place.  The title describes the Roman soldier in charge of the crucifixion and indicates that he led a group of one hundred soldiers.  Mk 15:39 has the Latin equivalent (kentyriōn), from which we get our term centurion.  Recension B of the Acts of Pilate 11.2 gives the centurion’s name as Loginus, which means ‘soldier with a spear,’ a detail that alludes to Jn 19:34.  Upon observing what has happened, the centurion utters the scene’s final remark, which functions as a judgment over the events.  The remark is significant because it comes from a Gentile.  The centurion declares that Jesus was dikaios; which normally means ‘righteous’, but it can also mean ‘innocent’ (Mt 23:35; 27:19; Jam 5:6; 1 Pet 3:18).  In this legal context, the more natural meaning is ‘innocent,’ since numerous confessions of Jesus’ innocence have preceded this scene (Lk 23:4, 14, 22, 41).  If the earlier declarations of innocence are the point, then an emphasis on Jesus’ being innocent is central. The centurion’s verdict affirms Jesus’ character and the execution’s injustice.  Jesus is an innocent sufferer (a theme developed in Acts 3:14; 7:52; 13:28; 22:14).  This seventh confession of innocence is the ultimate commentary on these events (Lk 23:4, 14, 15 [twice], 22, 41).  Jesus stands before God without blame.  The soldiers accept Jesus’ claims of sonship because of the signs accompanying His death. He is uniquely related to God.  Pilate’s inscription above the cross is true.  Luke explicitly explains the force of the centurion’s confession. If Jesus is confessed as Son of God, He is clearly innocent and has suffered unjustly—a theme that Luke develops more than the other Synoptics. Thus, the final note about Jesus’ death is that He died as an innocent.  He suffered unjustly at the hands of humans.  He was whom he claimed to be—the King of the Jews, the Christ of God.  A Gentile sensitive to the heavenly events understands God’s testimony.  Many others had opinions about Jesus, but God’s testimony is what counts.  The centurion is a person sensitive and open to God’s work.”


c.  “The centurion must have been shocked when Jesus shouted and then instantly died, for victims of crucifixion often lingered for days and did not have the strength to speak.”


d.  “Roman pronouncements of innocence were important to Luke’s audience.”


e.  “The centurion’s assignment was to watch over Jesus, so his observation is official affirmation that the phenomena described did indeed accompany Jesus’ death.”


f.  “Instead of the phrase ‘a righteous man’ Mark has ‘the Son of God’.  Luke’s paraphrase may be due to a wish to avoid giving the impression that the centurion thought of Jesus in pagan terms as some kind of demi-god.”
  It is also very likely that both statements were made (see point a. above).

g.  “When Jesus expired, the centurion … praised God and said, ‘Surely this was a just man.’  This does not mean he was saved, but he had clearly become convinced of spiritual truth.”
  I disagree.  If the man recognized that Jesus was innocent and just or right, then Pilate’s placard was correct that Jesus was the King of the Jews.  And if He was the king of the Jews, then He was also the Messiah.  And if this officer believed that Jesus was the Messiah, then he was saved.  Jesus claimed to be the Messiah, the king of the Jews, and was recognized by this soldier as being ‘right’.  He believed in the ‘rightness’ of Jesus’ claim to be the Messiah.  And as the other gospels report him saying “He was the Son of God,” how much more evidence do we need that he believed in Jesus?
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